
SMART HOME BY
INTERTECHNO





Was ist intertechno? Qu'est-ce que l'intertechno ?

Was kann ich mit einem Smart Home von 
intertechno alles machen?

Que puis-je faire avec une maison intelligente de 
intertechno tout faire ?

Machen Sie damit mühelos Ihr Leben ein Stück einfacher!
Unsere Produktpalette beinhaltet europaweit wahrscheinlich das 
grösste Sortiment an Funk Produkten.

Damit kann fast jeder Bedarf sehr individuell realisiert werden.

Vom einfachen Funk- Gong oder Funk-Zwischenstecker bis zu komple-
xen Anwendungen für vollkommen automatische Schaltung.

Simplifiez votre vie sans effort !
Notre gamme de produits comprend probablement le plus grand 
assortiment de produits sans fil en Europe.

Ainsi, presque tous les besoins peuvent être réalisés de manière très 
individuelle.

Du simple carillon radio ou de la fiche intermédiaire radio jusqu'aux ap-
plications complexes pour une commutation entièrement automatique.



Funk / Radio

MasterGate

1204370  IT-MG

l'entrée dans un monde intelligent

Amazon Alexa
compatible

Créer des 
scénarios et 
des espaces

Accès 
mondial

Modifier les propriétés 
d'un capteur pendant 
la durée d'un scénario

Notifications 
PUSH

Détection de 
proximité GPS

Intégrer des 
appareils infrarouges

Détection 
crépusculaire



Empfänger ON / OFF Récepteur ON / OFF
1204316 1    ITL - 500 

Jalousie-Schalter potentialfrei 
Für alle Rohrmotore und zur Steue-
rung von Garagentoren geeignet. 

Interrupteur jalousie  
sans potentiel 
Convient à toutes les tensions de 
commande et pour commander des 
portes de garage. 

0–500 W

1204346 1    IT - 9000 

Türgong mit Handsender 
Batteriebetrieben. Beliebig viele 
Taster sind zu einem Gong kombi-
nierbar, 5 Melodien wählbar. 

Gong de porte avec  
émetteur mobile  
Fonctionne à piles. Le gong supporte 
autant de poussoirs qu’on veut, 
5 mélodies sélectionnables.

30 m

1204341 1 2    IT - 7000 

Türgong mit Handsender 
Gong an der gewünschten Steck- 
dose anstecken und den Taster 
montieren. Beliebig viele Taster  
sind zu einem Gong kombinierbar. 

Gong de porte avec  
émetteur mobile 
Raccorder le gong à une prise 
électrique et fixer le poussoir. Le 
gong supporte autant de poussoirs 
qu’on veut.

30 m

1204381 ITWR - 3501 

Funk Einbau Powerschalter 
Zum Einbau hinter jeden handelsüb-
lichen Lichtschalter – jede Steckdo-
se wird dadurch fernbedienbar. 

IT Funk module variat. 
interrupteur power 
S‘installe derrière chaque interrupteur 
de l‘éclairage standard : chaque prise 
peut ainsi être contrôlée à distance.

0–2500 W
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60 00040 ITL-1001 

Funk Einbau-Impusschalter 
potentialfrei 1000W 
Zur Steuerung von Garagentor, Tor- 
und Türöffner. 

Interrupteur à impulsion radio 
encastrable libre de potentiel 
1000W 
Pour la commande de la porte de 
garage, de l'ouverture du portail et 
de la porte. 

0–2000 W
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60 00043 CMR-2000 

Funk-Einbauschalter CMR-
2000 
Zur drahtlosen Ein-Aus Schaltung 
bis zu 2000 Watt Schaltleistung 
geeignet.

Interrupteur à impulsion radio 
encastrable libre de potentiel 
1000W 
Est conçu pour la commutation 
Marche-Arrêt de toutes jusqu’à une 
puissance de commutation de 2000 
watts et.  

0–2000 W
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1204383     ITL - 2000 

2-Kanal-Einbauschalter 
Zum Ein/Aus-schaltung aller 
Festverkabelten Maschinen, 
Lichterketten, Ventilatoren etc. 
Auf- oder Unterputzmontage 
möglich.

IT Funk Commutateur 
intégré à 2 canaux 
Pour allumer/éteindre tous les 
équipements branchés, guirlandes 
lumineuses, ventilateurs, etc. 
Possibilité de fixation murale ou 
encastrée.

1204353  ITL - 230 

Schalter-Einbaumodul 
Zum Einbau hinter jeden han-
delsüblichen Lichtschalter. Viele 
Möglichkeiten, auch für Gruppen-
schaltungen.

Module interrupteur à 
encastrer 
A monter derrière chaque inter-
rupteur conventionnel. Beaucoup 
de possibilités, également pour des 
commutations de groupe.

30–230 W

1204382    ITL - 2300 

IT Funk Mini Einbaumodul 
Zum Einbau hinter jede Schalterdo-
se oder direkt bei der Lampe.  
Für Wechselschaltungen und 
Szenenschaltungen geeignet.

IT Funk Mini intégré dans 
le module 
S‘installe derrière chaque boîtier 
d‘interrupteur ou directement à côté 
de la lampe. Sert à allumer/éteind-
re ou à changer de scénarios.

0–2300 W
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1204376  LMLT - 711 

Funk-Gong Sender Taster 
Wetterfester Taster für den Funk-
Gong. Für jeden Taster kann eine 
eigene Melodie gespeichert werden. 

IT Funk Gong émetteur 
Bouton résistant aux intempéries 
pour le signal radio. Une sonnerie 
différente peut être enregistrée 
pour chaque bouton.



1204322 2    ITLR - 3500 

Empfänger ON/OFF 
Einzelteil aus Set als Erweiterung  
Ihres Intertechno-Funksystems.

Récepteur ON / OFF 
Elément de set séparé pour com-
pléter votre système de radiocom-
mande intertechno.

0–2300 W

1204321 2    IT - 3500L 

Empfänger ON/OFF 
mit Handsender 
Adapter zur drahtlosen Schaltung 
von Lampen und Elektrogeräten bis 
zu einer Leistung von 2300 W. 

Récepteur ON / OFF 
avec émetteur mobile  
Adapteur pour la commande sans 
fil de lampes et d’appareils jusqu’à 
une puissance de 2300 W. 

0–2300 W

1204360 1  GRR-3500 

IT Funk Adapter Schalter 
2300W IP44 
Kann von allen intertechno 
Funk-Sendern und direkt am 
Lernknopf auf der Vorderseite des 
Geräts geschalten werden.

Prise intermédiaire radio IT 
2300W IP44 
Peut être commuté par tous les 
émetteurs radio intertechno et 
directement sur le bouton d'appren-
tissage situé sur la face avant de 
l'appareil.

0–2300 W

1204334  IT - 1500 

Empfänger ON/OFF  
mit Handsender 
Das beliebte Set aus Handsender 
und 3 Adaptern bietet Komfort und 
Sicherheit. 

Récepteur ON / OFF  
avec émetteur mobile  
Le set avec émetteur mobile  
et 3 adaptateurs apporte comfort  
et sécurité. 

0–1500 W

Empfänger ON / OFF Récepteur ON / OFF
60 00005  PIR - 6000 

IT Funk Sender Bewegungs-
melder Outdoor weiss 
Der Funk-Bewegungsmelder besitzt 
einen Fixcode und kann daher nur 
für selbstlernende Funk-Empfänger 
für die EIN-AUS Schaltung verwen-
det werden.

IT Funk détecteur de mouve-
ment Outdoor blanc 
Le détecteur de mouvement radio 
dispose d’un code fixe ; il ne peut 
donc être utilisé que pour la com-
mutation ON-OFF des récepteurs.

1204319 2  ITLR - 3500T 

Empfänger ON/OFF mit  
Abschaltautomatik 
Zur drahtlosen Schaltung per sofort  
oder nach eingestellter Zeit. 

Récepteur ON / OFF avec  
déclenchement automatique 
Circuit sans fil en immédiatement  
ou après un temps ensemble. 

0–2300 W

0 sec
7 sec
5 min
0,5–8 h



Empfänger Dimmer Récepteur Variateur
1204314 1    ITL - 300 

Dimmer Komfort 
Zur stufenlosen Helligkeitsregelung 
von Beleuchtungskörpern und sorgt 
so für angenehmes Licht. Ersatzsi-
cherung integriert. 

Variateur version confort 
Pour le réglage d’intensité en 
continu d’armatures d’éclairage. 
Pour une ambiance d’éclairage 
sur mesure. Fusible de rechange 
intégré.

PHAN 50–300 W

1204326 3 ITLR - 200 

Empfänger ON/OFF 
Einzelteil aus Set als Erweiterung  
Ihres Intertechno-Funksystems.

Récepteur ON / OFF 
Elément de set séparé pour com-
pléter votre système de radiocom-
mande Intertechno.

PHAN 3–200 W

1204358 BPM - 1504 

LED-Freund 
Beseitigt lästiges Glimmen und 
Flackern von ausgeschalteten LEDs. 
Ideal in Kombination mit ITL-230 
und ITDM-250.

Ami LED  
Élimine de manière fiable le lumière 
rougeoyante et vacillante de LED 
éteinte. Idéal en combinaison avec 
ITL-230 et ITDM-250.

60 00042 ITD - 250 

Funk-Mini Einbaudimmer 
ITD-250 
Der Einbaudimmer ITD-250 ist für 
die drahtlose EIN-Ausschaltung 
aller Leuchtmittel und Dimmen der 
Beleuchtung.

Mini variateur radio à en-
castrer ITD-250  
Le variateur télécommandé à in-
tégrer ITD-251 est conçu pour allu-
mer et éteindre tous les éclairages 
à distance.

60 00041 ITD - 251 

Funk-Mini Einbaudimmer 
ITD-251 
Der Einbaudimmer ITD-251 ist für 
die drahtlose EIN-Ausschaltung 
aller Leuchtmittel und Dimmen der 
Beleuchtung.

Mini variateur radio à en-
castrer ITD-251  
Le variateur télécommandé à in-
tégrer ITD-251 est conçu pour allu-
mer et éteindre tous les éclairages 
à distance.

1204355 ITL - 250 

LED-Dimmer-Einbaumodul 
Für alle 230 V-Glühlampen, Hoch- und 
Niederwatt-Halogenlampen,dimm-
bare LED und Energiesparlampen. 
8 Stufen wählbar.

Module variateur à  
encastrer LED
Pour tous les haut 230 V à incandes-
cence et les lampes halogènes basse 
tension, LED à intensité réglable et 
des lampes à économie d’energie. 
8 étapes.

3–250 W

1204356 ITDM - 250 

Universaldimmer-Einbaumodul 
Zum Einbau hinter jeden handels-
üblichen Lichtschalter.

Module variateur à encastrer 
A monter derrière chaque interrupteur
conventionnel.

3–250 W
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3–250 W3–250 W

1204325 3    IT - 200L 

Empfänger Dimmer 
mit Handsender 
Stimmungsvolle Lichteffekte durch 
die Helligkeitsregelung. Für alle 
dimmbaren Lampen sowie  
Hochvolt-Halogenlampen.

Récepteur variateur avec  
émetteur mobile 
Ambiance garantie avec le réglage 
d’intensité d’éclairage. Pour lampes 
dimmables et lampes halogènes 
haute tension.

PHAN 3–200 W



Funk Sender Radio Émetteur
1204375  ITKL - 2 

Minisender Outdoor 
Wasserfester Funk-Sender in 
Schlüsselanhängerform. Anwen-
dungen: Garagentor, Beleuchtung 
für Treppenhaus, Hof, Keller oder 
Werkstatt.

Mini-émetteur outdoor 
Émetteur de radiocommande imper-
méable en forme d’un port clé. 
Applications : porte de garage, éclair-
age d’escalier, cour, cave ou atelier.

1204345 ITK - 200 

Minisender 
Funk-Sender in Schlüsselanhänger-
form. Ideal als ständiger Begleiter 
für vielfältigen Einsatz.

Mini-émetteur 
Émetteur de radiocommande en 
forme d’un port clé. Idéal comme 
 accompagnant permanent et  
un usage varié. 

60 00004     ITZ - 505 

IT Funk Handsender Timer 
Funk-Zwischenstecker, Einbauschal-
ter wie z.B. Jalousieschalter können 
somit zeitgesteuert geschaltet 
werden.

IT Funk télécommande avec 
minuterie 
Il est ainsi possible de comman-
der dans le temps des adapta-
teurs radio ou des interrupteurs 
encastrables (des interrupteurs de 
stores par ex.). 

1204328 1  ITW - 852 

Doppel-Wandsender 
Zum Ein- oder Ausschalten und 
Dimmen des Lichtes wie auch zur 
Schaltung von Rollläden verwendbar. 
Einfache Befestigungsmöglichkeiten 
auf Tapeten, Glas, Spiegel, Fliesen 
oder Holz. 

Émetteur mural double 
Applications : allumer ou éteindre et 
variation de l’éclairage ou comman-
de de store. Fixation aisée sur une 
tapisserie, du verre, un miroir, du 
carrelage ou du bois.

1204327 2     ITLS - 16 

Handsender 
Erleichtern Sie Ihren Alltag mit dem 
universell einsetzbaren Handsen-
der. Ideal für Garagentore, Jalou-
sien, Hoflicht sowie das Dimmen der 
Beleuchtung mit Intertechno. 

Émetteur mobile 
Facilitez-vous la vie de tous les jours 
avec la télécommande universelle. 
Idéal pour portes de garage, stores, 
éclairage extérieur ainsi que gradati-
on de l’éclairage avec Intertechno. 

1204328  YWT - 8500 

Wandsender 
Zum Ein- oder Ausschalten und 
Dimmen des Lichtes wie auch zur 
Schaltung von Rollläden verwendbar. 
Einfache Befestigungsmöglichkeiten 
auf Tapeten, Glas, Spiegel, Fliesen 
oder Holz. 

Émetteur mural 
Applications : allumer ou éteindre et 
variation de l’éclairage ou comman-
de de store. Fixation aisée sur une 
tapisserie, du verre, un miroir, du 
carrelage ou du bois. 

1204380     ITKL - 30 

Funk Pocket Szenensender 
Alle Empfänger können damit ge-
schaltet werden. Einschalthelligkeit 
und -dauer einstellbar. Zur Schaltung 
von Licht, eines Gongs im Geschäft 
oder Werkstatt. 

Mini-émetteur commutateur 
de scéne 
Alle Empfänger können damit ge-
schaltet werden. Einschalthelligkeit 
und -dauer einstellbar. Zur Schaltung 
von Licht, eines Gongs im Geschäft 
oder Werkstatt.
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1204379    PIR - 300

Funk Sender PIR-3000 
Bewegungsmelder Indoor 
Einfache Befestigungsmöglichkeit 
über Magnet und dadurch flexible 
Einstellung des Erfassungsbereichs. 

IT Funk détecteur de mouve-
ment PIR-3000 Indoor 
Fixation simple par aimant permet-
tant une configuration flexible de la 
zone de détection.

1204378  ITM - 200 

Magnetschalter 
Zur Befestigung an Fenster, Türen 
usw. Ein- oder Ausschaltung beim 
Öffnen oder Schliessen. Sicherheits-
einsatz in Verbindung mit beliebigen 
Funk-Empfängern.

Contact magnétique 
A fixer contre une porte, une fenêtre, 
etc. enclenchement ou déclenche-
ment avec contact ouvert ou fermé. 
Dispositif de sécurité en liaison avec 
des récepteurs de radiocommande 
quelconques.

60 00044     ITDW-854 

Funk-Dimmer-Wandsender 
ITDW-854 
Komfortables und stufenloses 
Dimmen mittels Drehrad ermöglicht 
rasch eine gemütliche Atmosphäre. 

Émetteur variateur radio 
mural ITDW-854 
Une gradation confortable et 
continue au moyen d'une molette 
permet de créer rapidement une 
atmosphère chaleureuse.



Funk Zubehör Radio Accessoires

1204320        ITV - 100 

Funk-Erweiterung 
Empfängt das Funksignal jedes 
beliebigen Funksenders und leitet 
dieses an einen Funk-Empfänger 
weiter. 

Émetteur-récepteur radio 
Reçoit le signal radio de n’importe 
quel émetteur radioélectrique et de 
transmet à un récepteur radio. 

1204354        ITDS - 50 

Dämmerungsschalter 
Schaltet bei einer bestimmten 
Helligkeit jeden Funk-Empfänger für 
2–8 Stunden. 

Interrupteur crépusculaire 
Commute tous les récepteurs ad-
aptatifes radio, a un certain degré 
de luminosité, pour 2–8 heures.

1204332       ITS - 2000 

Funk-Twin-Sender 
Jeder Lichtschalter wird zur Fern- 
bedienung und kann für alle selbst- 
lernenden Intertechno-Funkemp-
fänger verwendet werden. Mit zwei 
Sendekanälen, inkl. Batterie. 

Émetteur radio électrique double 
Chaque lumière devient un émetteur 
radio et peut être utilisé pour tous 
les récepteurs informatiques à auto- 
apprentissage. Avec deux raccords 
pour contacts sans potentiel, inclus 
pile.

1204336        ITS - 23 

Funk-Dualsender 
Jeder Lichtschalter wird zur Fern- 
bedienung. Mit zwei Sendekanälen, 
einmal spannungsfrei und einmal 
230 V-Kontakt. 

Émetteur radio double  
Chaque interrupteur de lumière est 
utilisé pour le contrôle à distance. 
Avec deux canaux de transmission, 
une fois bas voltage et une fois avec 
230 V.

1204377     ITF - 100 

IT Funk Szenenschalter 
Mehrere Empfänger können mit 
einem Tastendruck in den ausge-
suchten Schaltzustand versetzt 
werden. Als Handsender oder fix 
montierten Wandsender. 

IT Funk commutateur 
de scène 
Plusieurs récepteurs peuvent être 
changés sur l'état de commutation 
sélectionné en appuyant simplement 
sur un bouton grâce à un émetteur 
portable ou mural installé en 
permanence.
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1204311       ITH - 610 

Funk Heizkörperthermostat 
Steuerungscomputer für alle handelsüblichen Zentralheiz-
körper. Tages / Nach- Temperatur, Uhrzeit / Datum, sowie 
Urlaubsmodus einstellbar.

IT Radio Thermostat pour radiateur 
Ordinateur de contrôle pour tous les radiateurs centraux 
standard. Permet de régler la température jour/nuit, 
l'heure/la date et le mode vacances.

1204328 2       IT - 2 

Doppelrahmen 
Doppelrahmen für einfache Befestigung auf jedem Unter-
grund dank doppelseitigem Klebeband.

Cadre double 
Cadre double pour fixation aisée sur tous les supports 
grâce à la bande autocollante double face.

für: 
pour :

1204328 
YWT- 8500

1204328 1 
ITW - 852

Funk Sender Radio Émetteur



Kompatibilitätsübersicht / Guide de contabilité
Intertechno Kompatibilitätsliste

1204345 1204375 1204327 2 1204328 1204328 1 1204378 1204379 1204380 1204354 1204320 1204332 1204336 1204377 1204370 60 00004 60 00005 60 00044

ITK-200 ITKL-2 ITLS-16 YWT-8500 ITW-852 ITM-200 PIR-3000 ITKL-30 ITDS-50 ITV-100 ITS-2000 ITS-23 ITF-100 IT-MG ITZ-505 PIR-6000 ITDW-854

1204353

ITL-230

1204316 1

ITL-500

1204381

ITWR-3501

1204383

ITL-2000

1204341 1 2

IT-7000

1204346 1

IT-9000

1204319 2

ITLR-3500T

1204322 2

ITLR-3500

1204321 2

IT-3500L

1204334

IT-1500

1204382

ITL-2300

1204314 1

ITL-300

1204355

ITL-250

1204356

ITDM-250

1204326 3

ITLR-200

1204325 3

IT-200L

1204360 1

GRR-3500

60 00040

ITL-1001

60 00041

ITD-251

60 00042

ITD-250

60 00043

CMR-2000

Sender
Émetteur

Empfänger
Récepteur



Dimmer / Variateur 
Zur stufenlosen Helligkeitsregelung von Beleuchtungskörpern / Pour le réglage d’intensité en continu d’armatures d’éclairage

Innen und Aussen / Intérieur et extérieur 
Kann im Haus sowie im Garten oder Nassräumen verwendet werden / Doit être utilisé à la maison ainsi qu’au jardin ou dans un local mouillé 

Bewegungsmelder PIR / Détecteur de mouvement PIR 
Winkel, Einschalthelligkeit und -dauer einstellbar / Angle, luminosité et durée d’enclenchement réglables

Zeitschalter / Minuterie 
Schaltet automatisch aus nach voreingestellter Zeit / S’eteint automatiquement après un temps prédéfini

Schalter Potentialfrei / Interrupteur sans potentiel 
Für Jalousie-, Rollladen-, Markisen- und Torantriebe / Pour entraînements de stores, volets roulants, stores bannes et portails

Niedervolt / Bas voltage 
Für 12 V/15 A DC und teilweise für 24 V/7A DC / Pour 12 Volt /15 A DC et partiellement pour 24 Volt / 7 A DC

Dämmerungssensor / Capteur crépusculaire 
Schaltet bei bestimmter Helligkeit (einstellbar) für 2 – 8 Stunden / Commute à certain degré de luminosité (réglable) pendant 2 à 8 h

Stromfreischalter / Biorupteur 
Ist mit zwei Relais ausgestattet, womit die Phase und der Nullleiter geschaltet werden / Équipé avec deux relais, si bien que la phase et le conducteur null sont commutés

FL-Lampen / Lampes FL 
Für dimmbare FL-Lampen geeignet / Approprié pour tous les lampes FL dimmables

Codierung mit Codierrad / Codage avec molette de code

Für selbstlernende Empfänger / Pour les récepteurs à auto-apprentissage 

Selbstlernende codierung / Codage à auto-apprentissage

Szenenschaltungen / Changement de scénarios

Wichtig: Sender mit fixem Geheimcode sind nur für selbstlernende Empfänger geeignet. 

Important : Émetteur avec code fixé sont seulement pour des types de récepteurs intelligents.
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Glossar Glossaire
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